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Celebration of the Holy Mysteries

RECITATION OF THE HOLY ROSARY AND CONFESSIONS:  ½ HR BEFORE DIVINE LITURGY

BAPTISM & CHRISMATION / ANNOINTING OF THE SICK / COMMUNION CALLS & VISITATIONS:
	CONTACT FR. IHOR TO MAKE ARRANGEMENTS

MARRIAGE PREPARATION:
	CONTACT FR. IHOR AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO SETTING THE ACTUAL WEDDING DATE

RELIGIOUS EDUCATION FOR CHILDREN:
	CONTACT MRS. CHRISTINA VOGEL AT (603) 686-2092 TO REGISTER YOUR CHILDREN

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES:
SUNDAYS:  10 AM (September thru May)	MON THRU SAT:  AS NOTED IN WEEKLY BULLETIN
   9 AM (June thru August)	HOLY DAYS OF OBLIGATION:  7 PM

DIVINE LITURGY AND VESPERS SCHEDULE FOR WEEK OF JUNE 19, 2022

Sunday, June 19th – Second Sunday after Pentecost and Feast of the Holy Apostle Jude
Divine Liturgy:  9 AM			Propers:  Festal Tones	 		Vestments:  Bright
Epistle:  Romans 2: 10-16			 				Gospel:  St. Matthew 4: 18-23
Intention:  For all Parishioners followed by Panakhyda for all Deceased +Mothers and +Fathers of our Parish

Saturday, June 25th (9 AM):  For blessed repose of the soul of +Helen Horangic with Panakhyda, offered by the Horangic Family
Saturday, June 25th (7 PM):  Vespers Service
Divine Liturgy and Vespers Services Schedule and Intentions for July and August

Sunday, June 26th (9 AM):  For all Parishioners
Wednesday, June 29th (7 PM):  Feast of the Chief Apostles Ss. Peter and Paul (Holy Day of Obligation)
Saturday, July 2nd (9 AM):  For blessed repose of the soul of +Walter Horangic with Panakhyda, offered by the Horangic Family
Saturday, July 2nd (7 PM):  Vespers Service
Sunday, July 3rd (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, July 9th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, July 10th (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, July 16th (9 AM):  For the blessed repose of the soul of +Romana Khrystyna Maksymowych with Panakhyda, offered by the Maksymowych Family
Saturday, July 16th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, July 17th (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, July 23rd (7 PM):  Vespers Service
Sunday, July 24th (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, July 30th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, July 31st (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, August 6th (9 AM):  Feast of the Transfiguration with Blessing of First Fruits
Sunday, August 7th (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, August 13th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, August 14th (9 AM):  For all Parishioners
Monday, August 15th (7 PM):  Feast of the Assumption with Blessing of Flowers (Holy Day of Obligation)
Saturday, August 20th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, August 21st (9 AM):  For all Parishioners
Saturday, August 27th (7 PM):  Vespers Service
Sunday, August 28th (9 AM):  For all Parishioners

Saturday Services 
Fr. Ihor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM.  All parishioners are invited to attend this beautiful service.  Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a private intention are still able to do so.  Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Ihor at (860) 617-6357 or cantor Jerry Maksymowych at (603) 627-2042.  Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM whenever they are requested.  If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday, then none will be celebrated on that day.  The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 10 AM Divine Liturgies on Saturdays when they have been requested.  If the bulletin does not show a 10 AM Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that particular Saturday is available for your request.

Суботні Богослужіння 
Oтeць Ігор святкує Bечірню кожної суботи у 7-мі годині вечером.  Ласкаво просимо усіх парафіян до участи.  Парафіяни які бажають замовити Божественну Літургію в суботу для померших або на особисті інтенції можуть дзвoнити дo o. Iгopя нa нoмep (860) 617-6357 aбo дo дякa п. Яpocлaвa Maкcимoвичa нa нoмep (603) 627-2042.  Суботні Божественні Літургії будуть відслужені тільки о годині 10-тій ранком кoли замoвлeні.  Якщо Літургія в певну суботу не будe замовлeнa, то в цей день не буде жодна відпpaвлeна.  Порядок Богослужінь в бюлетeнi покаже тільки ті суботні Служби Божі які є замовлені.  Якщо в бюлетені не відображається Божественна Літургія на дану суботу, то це означає, що ця субота доступна нa Baшe замовлeня.
Liturgical Propers, Readings and Sermon for Sunday

Liturgical Propers for the Second Sunday After Pentecost and Feast of St. Jude

Resurrectional Tropar:  Tone 1 – When the stone was sealed by the Jews, and soldiers guarded Your most pure Body, You rose on the third day, O Savior, giving life to the world.  For this, the powers of heaven praise You, O Giver of life:  Glory to Your resurrection, O Christ!  Glory to Your lasting reign!  Glory to Your plan of salvation!  For You alone love mankind.

Festal Tropar:  Tone 1 – As we know you to be Christ’s relative and a steadfast martyr, O Jude, we praise you with sacred hymns.  You trampled on error and kept the faith.  And so on this day as we feast your memory through your prayers, O apostle, we receive release from our sins. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, 

Festal Kondak:  Tone 2 – O Jude, because of your solid mind you were shown to be a chosen disciple and firm pillar of the Church of Christ.  You proclaimed to the nations His holy word teaching them to believe in the one God from Whom you received glory and the gift of healing to cure the ills of those who flee to you, O apostle, worthy of all praise.

now and always and forever.  Amen.

Resurrectional Kondak:  Tone 1 – You rose from the grave in glory as God, and You also raised the world.  The human race sings to Your divinity, for death has vanished.  Adam sings in praise, O Master; Eve freed from bondage, cries joyfully:  “O Christ, You grant resurrection to all.”

Prokimen:  Tone 1 – May Your kindness, O Lord, be upon us, who have put our hope in You.
VERSE:  Rejoice in the Lord, you just ones; for praise is fitting from the righteous.
Prokimen:  Tone 8 – Throughout all the land their voices resound; to the ends of the world their message is heard.

2-а НЕДІЛЯ ПО ЗІСЛАННІ СВ. ДУХА i cвятого апостола Юди, брата Господнього по плоті 
Апостоль: (Pим 2: 10-16)
До Pимлян послання св. апостола Павла читання. 

Браття, слава і честь, мир усякому, xто чинить добро:  юдеєві перше, а потім грекові, бо Бог не вважає на особу.  Бо ті, що згрішили поза законом, поза законом і згинуть; а ті, що згрішили під законом, будуть суджені законом.  Бо не слухачі закону справедливі перед Богом, а виконавці закону оправдаються.  Бо коли погани, що не мають закону, з природи виконують те, що законне, вони виявляють діло закону, написане в їхніх серцях, як свідчить їм їхнє сумління і думки, то засуджуючи їх, то оправдуючи, - в день, коли Бог, згідно з моєю Євангелією, судитиме тайні вчинки людей через Ісуса Христа. 

Epistle Reading for the Second Sunday after Pentecost (Romans 2: 10-16) 
Brethren:  There will be glory, honor and peace for everyone who has done good, likewise the Jew first, then the Greek.  With God there is no favoritism.  Sinners who do not have the law will perish without reference to it; sinners bound by the law will be judged in accordance with it.  For it is not those who hear the law who are just in the sight of God; it is those who keep it who will be declared just.  When Gentiles who do not have the law keep it as by instinct, these men although without the law serve as a law for themselves.  They show that the demands of the law are written in their hearts.  Their conscience bears witness together with that law, and their thoughts will accuse or defend them on the day when, in accordance with the Gospel I preach, God will pass judgment on the secrets of men through Christ Jesus. 

Alleluia:  Tone 1 
VERSE:  O God, You avenge me and subdue those against me.
Alleluia:  Tone 1
VERSE:  You gave great victories to Your king, showing mercy to the anointed.
Alleluia:  Tone 1 
VERSE:  Бог, що дає відплату мені, і покорив народи мені.
Alleluia:  Tone 1 
VERSE:  Ти, що звеличуєш спасіння царя, і даєш милість помазаннику Своєму Давидові і родові його повіки. 
Alleluia:  Tone 1 

Євангелія: (Мт 4: 18-23) 
У тoй час, Ісус, йдучи попри Галилейське море, побачив двох братів: Симона, що звався Петром, і Андрія, його брата, що закидали сіті у море, бо були рибалки. І до них мовив: “Ідіть за мною, я вас зроблю рибалками людей.” І ті негайно пішли за ним. Пройшовши звідтіль далі, побачив інших двох братів: Якова, сина Заведея, та Івана, його брата, що в човні з батьком Заведеєм лагодили свої сіті, і їх покликав. Вони зараз же, кинувши човни і свого батька, пішли слідом за ним. І ходив Ісус по всій Галилеї, навчаючи по їхніх синагогах, звіщаючи Добру Новину про Царство й вигоюючи всяку хворобу й всяку недугу в народі. 

Gospel Reading for the Second Sunday after Pentecost (St. Matthew 4: 18-23)
At that time, as Jesus was walking along the Sea of Galilee, He watched two brothers, Simon now known as Peter, and his brother Andrew, casting a net into the sea.  They were fishermen.  He said to them, “Come after me and I will make you fishers of men.”  They immediately abandoned their nets and became His followers.  He walked along farther and caught sight of two other brothers, James, Zebedee’s son, and his brother, John.  They too were in their boat, getting their nets in order with their father, Zebedee.  He called them, and immediately they abandoned their boat and father to follow Him.  Jesus toured all of Galilee.  He taught in their synagogues, proclaimed the Good News of the Kingdom, and cured the people of every disease and illness.  

Sermon for the Second Sunday after Pentecost
Slava Isusu Khrystu!  My Dear Brother and Sisters in Christ!

In today’s Gospel reading, the Lord made His immediate requirements for Peter, Andrew, James, and John quite clear: “Follow me, and I will make you fishers of men.” They left behind their occupation of fishing and their families in order to follow Christ as “He went about all Galilee, teaching in their synagogues and preaching the gospel of the Kingdom and healing every disease and every infirmity among the people.” As we know from elsewhere in the gospels, the disciples did not fully understand who Jesus Christ was until after His resurrection. They did not have a full grasp of His identity, teaching, and mission during the three years that they literally followed Him around. The Lord certainly chastised them for their spiritual confusion and weakness, but He never abandoned them or cast them out. Perhaps it was through their years of doubt and misunderstanding that they were prepared to receive the fullness of the truth of His resurrection with humility, joy, and gratitude.													
It is true that God calls and equips particular people for particular ministries, but there is no doubt that He calls us all to embrace the new and holy life that He has brought to the world. He wants us all to shine with holy light as living icons of His salvation. There is no predestination in Catholic Christianity such that God wants to save some, but not others.  As St. Paul taught, “God wants all to be saved and to come to the knowledge of the truth.” (1 Tim. 2:4) There is no partiality in God.  He calls each of us to be responsible for the measure of His truth that we have received.	     												
Actually, there’s not that much difference between how Christ called His disciples and how He calls anyone today.  The outward details may be different, but no matter what our age or our life circumstance, He invites us all to leave behind whatever nets we’ve become tangled in and to play our part in the ministry of His Kingdom.  He wants to make us fishers of men who have aspirations higher than simply meeting our material needs through our daily work. 			

Who among you, would leave your wife, husband, or family to follow a man who invited you to do so? Who will take care of your mortgage, your car loan, the college tuition?  Do we have the same faith as that of the men who were first called by Christ?  There are few who can say “yes” right off, yet the rest hesitate and worry. 

Our Lord knows of our opposition, for He said, “Do not worry about your life!” (Matt. 6:25)  For the Father our God takes care of us, so why do we hesitate? Jesus gave us the example of the lilies of the valley and the birds of the air. The Lord said, “Look at the birds in the sky. They do not sow or reap or gather into barns; yet your heavenly Father feeds them.” As they are being attended to by God, aren’t we, “of more value then they,” also being taken care of by God.       								
Our Savior calls each of us to Him. “Come to me, all who labor and are heavy laden, and I will give you rest” (Matt. 11:28-29)  Come to the Lord! “Come and see how good the Lord is. (John 1:23)  So when is it the right time to come to Christ and follow Him? The time is NOW!!!			

Serving God is an opportunity for our salvation and for that of others.  Each of us has received and been given the ability to exercise the acts of Love and Charity, to serve those who may be less fortunate.  We must share these gifts and talents, which have been given to each of us to care for so many who are in need.  Jesus calls us to serve Him.  He calls us with all our faults, strengths and weaknesses.  Let us today, either here in Church or in a quiet place at home, examine our lives.  Let us ask ourselves how we have responded to His call in our lives.  How have we responded or have we fallen short of His plan for us?					  

As a parish community, we need to become fishers of men.  We need to leave whatever nets hold us back from hearing and responding to what Christ is calling us to do right here where we live.  The same Holy Spirit who made those fishermen supremely wise and wonder-working ministers of Christ has come upon us.  By His power, may we escape whatever holds us back and step forward into the brilliant light of the Kingdom in Jesus Christ, who still brings life to the world.  Like those first apostles, let us truly become fishers of men.  Amen.                             

ПPOПOBIДЬ HA ДPУГУ HEДIЛЮ ПO ЗІСЛАННI СВЯТОГО ДУХА
Слава Ісусу Христу!  Дорогі в Xpиcтi браття і сестри!  

У сьогоднішньому Євангелії Ісус кличе своїх перших чотирьох учнів слідувати за Ним.  Цей поклик є фундаментальним для Церкви і залишається фундаментальним для нас.  Мусимо відповісти на той поклик, з яким Ісус звернувся до перших учнів і з яким звертається сьогодні до своєї Церкви. 				
Чому Христос вибирає учнями найперше рибаків?  Вони ловлять рибу і збирають її сітями разом, до купи. Це є одним із найкращих символів розуміння Божого Царства й спасіння.  Так Господь хоче зібрати своєю любов’ю всіх людей в одну велику Божу родину.  Спаситель бажає об’єднати всіх біля себе в одну велику спільноту любові.  Він здійснює це словами своєї науки та дарами Святих Тайн.  Ісус Христос провадить кожного до себе і збирає нас разом словами Євангелія та духом віри, зокрема на молитві та з допомогою Святих Тайн у храмі.												

Осягнути цю єдність в особливий спосіб допомагає нам Святе Причастя.  Коли приймаємо Тіло і Кров Христа під видами хліба й вина, то не тільки приймаємо якийсь особливий дар, а єднаємося з самим Ісусом.  Це з’єднання з Господом потрібно доповнити і завершити виконанням Божої волі у щоденному житті, щоб кожен наш вчинок відповідав Божим заповідям.  Тоді це буде свідчити про справді міцний наш зв'язок з Христом.  Тому дуже важливо доповнити Причастя виконанням у всьому Божої волі.  Бо таким чином ми вже не самі йдемо до Царства небесного, а разом з Ісусом, а радше Він провадить нас до щасливої вічності.  Тому Спаситель, шукаючи собі учнів, казав до них не „прийдіть до мене", а „ідіть за мною”.  Таким зверненням Христоc хотів не тільки щось надзвичайне дати їм, а Самому стати даром для них, бути провідником до вічності, прикладом свого життя.  Бо, як каже мудрість: „слова повчають, а приклад потягає”.					

Той, хто наслідує Ісуса, може це робити лише з любові.  Бо наслідування Ісуса є відповіддю на Божу любов, якою Отець так полюбив людей, що свого єдинородного Сина послав у світ (Йо 3, 16).  Син Божий, що прийшов у світ «полюбив своїх, тих, що були у світі, полюбив їх до кінця» (Йо 13, 1).  Ісус звертається до своїх: «Нову заповідь даю вам, щоб ви любили один одного!  Як я був полюбив вас, так любіте один одного!» (Йо 13, 34).  Тому учень Ісуса є пов’язаний вузами любові зі своїм учителем і братами.  Стати досконалим у любові – це означає наслідувати Ісуса, що веде до воскресіння і вічного життя.														
Число тих, кого покликав Ісус є чотири.  Гурт із чотирьох осіб, у якому кожен має брата і кожен має нагоду, вже відоме почуття до братських відносин, розширити на тих, хто є братом у Бозі.  Число чотири є числом, яке вказує на світову цілісність (чотири головних напрямки: північ, південь, захід, схід; чотири пори року; за грецькою філософією світ складався з чотирьох первнів: вода, земля, повітря, вогонь).				
У Старому Завіті вживається число чотири також.  З Едему витікала ріка, яка зрошувала сад і тоді розділялася на чотири течії (Бут 2, 10).  Єзикиїл бачить видіння чогось, що було подібне до чотирьох тварин, що нагадували людські подоби.  У кожного такого створіння було чотири обличчя, і в кожного було четверо крил (Єз 1, 4-14).  Згадується про чотири сторони світу (Єз 7, 2), та про чотири небесні вітри (Дан 11, 4).  В одкровенні згадується про чотирьох істот, що знаходяться всередині та навколо престолу (Откр 4, 6), що знаходився на небі, і на якому сидить Tой, кому складають славу всі, що там знаходяться.												
Діяльність Ісуса проходила у двох напрямках: навчання словом та чинення оздоровчих дій, що підтверджували правоту навчання.  За допомогою цих двох чинників звіщалося Добру Новину про прихід Божого Царства (Мт 12, 28).  За покликом Ісуса отримуємо обітницю: «Я вас зроблю рибалками людей» (Мт. 4, 19).  Ця обітниця – більше, ніж слова.  Вона дарує нам – Святого Духа, Який перебуває з нами.  Саме Він притягує всіх людей до Христа, промовляючи в тайні до їх свідомости.  Він діє далеко за видимими межами Церкви, бо, будучи невидимим серцем Церкви, Він є любов’ю, джерелом усіх благ.  Саме до цього джерела Ісус кличе нас і посилає нас для того, щоб роздавати воду цього джерела, а нас супроводжуватиме та дивовижна вірність Святого Духа, Який, незважаючи на всі наші відступи, робить Церкву «апостольською».  Амінь.


Communion Verse:
Хваліть Господа з небес, хваліте Його на висотах.  На всю землю вийшло вістування їх і до кінців вселенної глаголи їх.   Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.  Throughout all the land their voices resound; to the ends of the world their message is heard.  Allelulia, alleluia, alleluia.

Prayer of Spiritual Communion 

My Jesus, I believe that You are truly present in these Holy Gifts!  I love You above all things and I desire to receive You into my soul.  Since I cannot receive You now, I place before You my whole life and hope, O loving Master; and I ask, pray, and entreat You: Make me worthy to partake in a mystical way and with a pure conscience of Your awesome and heavenly Mysteries: for forgiveness of sins, for the pardon of offenses, for communion of the Holy Spirit, for the inheritance of the kingdom of heaven, for confidence before You, and not for judgment or condemnation.  I embrace You as You enter and abide in me, and I unite myself completely to You.  Permeate my soul and body, and never permit me to be separated from You.  Amen.
Молитва Духовного Причастя 
Мій Ісусе! Я вірю, що Ти присутній у цих Святих Дарів! 
Люблю Тебе над усе і моя душа тужить за Тобою. 
Не можу зараз Тебе прийняти в Cвятій Євхаристії,
тому хоча б духовно прийди до мого серця! 
Запрошую Тебе, відчиняючи навстіж двері мого серця, згадаючи Твої слова: 
«Ось стою під дверима і стукаю. 
Якщо хто почує Мій голос і відчинить двері,
Я ввійду до нього, і буду вечеряти з ним, а він зі Мною». 
Я ввесь єднаюся з Тобою. Ісусе, моє найвище Добро й моя солодка Любове!
Торкнись мого серця і запали його,
щоб воно завжди палало любов’ю до Тебе! Амінь. 


Parish Announcements

We Welcome You!
If you are visiting our church today, our parish family is delighted to welcome you here!  Thank you and God bless you for visiting with us today!  We welcome all our visitors and guests who worship at our parish.  We invite families and individuals who wish to become members to register by calling Fr. Ihor at (860) 617-6357. 

Biтaємo Bac!
Якщо Bи відвідуєте нашу церкву сьогодні, нашa парафіяльна громада рада вітати Вас тут!  Щире cпасибі Baм, і нехай Бог благословить Bас за Baшi відвідини з нами сьогодні!  Ми запрошуємо сім’ї та осіб, які бажають стати членами, зареєструватися у нас пo телефонi о. Ігоря на номер (860) 617-6357.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners
Fr. Ihor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, Luba Dyky, Carmel Horangic, Christine Kolagji, John Koromaus, Helen Kucman, Martha Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales, Lauren Morales, Tanya and Ronald Morales, Alice Morris, Elizabeth Mozina, Olympia Pasicznyk, Billie Sheesley, Derek Stanley, Pauline Stanley, John Terninko, Elisha Wallace, Dr. Mark Windt, Lauren Zelenski.  Please contact Fr. Ihor or a Trustee if you would like to add a friend or loved one to this prayer list.

Пpивіт з Днeм Бaтькa
Дорогий і рідний таткy!  Сьогодні ми вітаємо тебе з твоїм заслуженим святом - з Днем справжнього люблячого Отця.  Наш славний і рідний, найкращий у світі, з тобою нам завжди затишно й світло.  Ти гарний господар і батько чудовий, даруєш турботу та море любові.  Спасибі за ласку, за руки умілі, що вмієш підтримати словом і ділом, що в рідному домі надійно та щиро, живи нам на радість у щасті та мирі. Xай Бог милосердний з високого неба дарує усе, чого тобі треба, а Матінка Божа — цариця свята — дарує Tобi щасливі і довгі літа.

A Father’s Day Message from Fr. Ihor
The love between a Father and his child lasts forever!  
My future looks brighter because you're in it, Dad! 
Congratulations on Father's Day!
There's a special corner 
In my heart 
Reserved for Dad alone, 
A place where 
childhood memories 
Still linger when I've grown. 
Where thoughts of love 
And tenderness 
Remain forever strong, 
That's why a Dad
Like you is valued 
All year long!
I wish all the Dads in our parish a Happy Father’s Day filled with familial love and God’s choicest blessings.  For all deceased Fathers of our parish family, may they forever rest in the peace of God’s heavenly Kingdom and may their memory be eternal.  Вічная пам’ять.

June Birthdays and Wedding Anniversaries
The following parishioners are celebrating a birthday or wedding anniversary this month:  
June 1 – Luba D. 
June 11 – Kateryna M.
June 12 – Pavlo H.
June 14 – Christina and Doug V. (wedding anniversary)
June 15 – A.J. B.
June 15 – Christina V.
June 25 – Dawn and Jim H. (wedding anniversary)
Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health on their special day as well as throughout the year.  May our dear Lord grant all of you many more healthy, happy and blessed years.  Happy Birthday and Ha Многая літа! (Na Mnohaya Lita!). 

May, 2022 Financial Summary
Total Income from May Donations:  $4,108.00
Total Expenditures for May:  $4,014.00
Surplus for May:  $94.00
Average attendance in May:  31
Thank you and God bless you for your generous support of our parish.
Humanitarian Concerts to Benefit Ukraine
Our parish is in touch with organizers of four summer concerts that will be performed in the coming weeks.  All profits from these concerts will be donated to our Ukrainian Humanitarian relief efforts.  The concert venues will include tribute bands from the 70s and 80s and will take place on the following dates and at the locations as noted below. 
7/23 – Stockbridge Theater, Derry NH - Foreigner Journey tribute band 
8/6 – St. Anselm College, Manchester NH - Queen Flash tribute band 
8/12 – Barnstable Performing Art Center, Barnstable MA - TUSK Jefferson Starship tribute band 
8/13 – Barnstable Performing Art Center, Barnstable MA - Through the Doors tribute band


Weekly Reflection

Learning about our Catholic Faith – The Lord’s Prayer

“This is how you are to pray: Our Father who art in heaven…”  Matthew 6:9

The Lord’s Prayer is indeed a summary of the entire Gospel.  It is called “The Lord’s Prayer” in that Jesus Himself gave it to us as a way of teaching us to pray.  In this prayer, we find seven petitions to God.  Within those seven petitions we will find every human longing and every expression of faith found within the Scriptures.  Everything we need to know about life and prayer is contained in this wonderful prayer.

Jesus Himself gave us this prayer as the model of all prayer.  It is good that we repeat the words of the Lord’s Prayer regularly in vocal prayer.  This is also done in the various sacraments and liturgical worship.  However, saying this prayer is not enough.  The goal is to internalize each and every aspect of this prayer so that it becomes a model of our personal petition to God and an entrustment of our entire life to Him.


The Foundation of Prayer
The Lord’s Prayer begins not with a petition; rather, it begins with us acknowledging our identity as children of the Father.  This is a key foundation for the Lord’s Prayer to be prayed properly.  It also reveals the foundational approach we must take in all prayer and in the entire Christian life.  The opening statement preceding the seven petitions is as follows: “Our Father who art in Heaven.”  Let’s take a look at what is contained in this opening statement of the Lord’s Prayer.

Each Christian needs to see the Father as my Father.  We must see ourselves as God’s children and approach Him with the confidence of a child.  A child with a loving parent is not afraid of that parent.  Rather, children have the greatest trust that their parents love them no matter what.  Even when they sin, children know they are still loved.  This must be our fundamental starting point for all prayer.  We must start with an understanding that God loves us no matter what.  With this understanding of God we will have all the confidence we need to call on Him.

Abba: Calling God “Father” or, more specifically, “Abba” means we cry out to God in the most personal and intimate of ways.  “Abba” is a term of endearment for the Father.  This shows that God is not just the Almighty or the All-Powerful.  God is so much more.  God is my loving Father and I am the Father’s beloved son or daughter.

“Our” Father: To call God “our” Father expresses an entirely new relationship as a result of the New Covenant that was established in the blood of Christ Jesus.  This new relationship is one in which we are now God’s people and He is our God.  It is an exchange of persons and, therefore, deeply personal.  This new relationship is nothing other than a gift from God to which we have no right.  We have no right to be able to call God our Father.  It’s a grace and a gift. 

This grace also reveals our profound unity to Jesus as the Son of God.  We can only call God “Father” in so far as we are one with Jesus.  His humanity unites us to Him and we now share in a deep bond with Him.
Calling God “our” Father also reveals the union we share with one another.  All who call God their Father in this intimate way are brothers and sisters in Christ.  We, therefore, are not only deeply connected together; we also are enabled to worship God together.  In this case, individualism is left behind in exchange for fraternal unity.  We are members of this one divine family as a glorious gift of God.

Let us pray:  Our Father who art in heaven, hallowed be thy name. Thy kingdom come. Thy will be done on earth, as it is in heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us, and lead us not into temptation, but deliver us from evil.  Jesus, I trust in You.  Amen.
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